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SYNC

What's Included Product Overview

Camera

Charge cable Screw pack×2

Spotlight

You may need

Microphone

Light sensor

Motion sensor

Status LED
Lens

Speaker

Charging port

Sync button

Mounting hole

Mounting bracket Magnetic bracket

Quick start guide

Positioning sticker×2

Screwdriver Drill Step ladder
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LED Indication

Charging Device

Set Up Your Device

1. Scan the code below to get the Noorio app.

2. Tap “Set Up a Device” to add your camera.

For online help and support, visit https://support.nooriolife.com/

4-6 hoursCharging time

5V USB Charger

Flashing blue Ready for setup

Solid blue Charging

Updating

Solid red

Flashing blue quickly 

Recording

LED Light Camera Status
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Notice

FCC Statement

Radio Frequency Exposure Statement

Declaration of Conformity

Battery Safety (Only for the product has batteries)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions:

The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirements. The device can be used in fixed/mobile exposure 
condition. The min separation distance is 20cm.

This product complies with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU. For the declaration of conformity, 
visit https://www.nooriolife.com/

Do not expose the device to fire, explosion or other hazard. Do not use 
the device in the environment at too high or too low temperature, 
never expose the device under strong sunshine or too wet environment. 
It is recommended to charge the device in an environment with a 
normal room temperature and good ventilation.

This product complies with the radio interference requirements of 
the European Community.

Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device under Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to protect reasonably against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used by the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
Suppose this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment 
off and on. In that case, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

This device may not cause harmful interference.(1)
This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

(2)

Reorient or relocate the receiving antenna.(1)
Increase the separation between the equipment and receiver.(2)
Connect the equipment to an outlet on a circuit different from the 
receivers.

(3)

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.(4)
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This symbol means the product must not be discarded as 
household waste, and should be delivered to an appropriate 
collection facility for recycling. Proper disposal and recycling 
helps protect natural resources, human health and the 
environment. For more information on disposal and recycling 
of this product, contact your local municipality, disposal 
service, or the shop where you bought this product.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard
(s).Operation is subject to the following two conditions.

When using the product, maintain a distance of 20cm from the body to 
ensure compliance with RF exposure requirements.

This device may not cause interference, and(1)
This device must accept any interference, including interference that 
may cause undesired operation of the device.  

(2)

08 English

IC Statement

IC RF Statement:

Cet appareil est conforme à la ou aux normes RSS exemptes de licence 
d'Industrie Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions 
suivantes.

Lors de l'utilisation du produit, maintenez une distance de 20 cm du 
corps pour garantir la conformité aux exigences d'exposition aux RF.

cet appareil ne doit pas causer d'interférences, et(1)
cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les 
interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement 
indésirable de l'appareil.

(2)
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Customer Service

1 year limited warranty

Warranty

Customer Support: support@nooriolife.com

Email Us

Call Us

Office 216 2nd Floor, Alpha House, 27-33 Nathan Road, Tsim Sha Tsui, 

Kowloon, Hong Kong

Noorio Innovations Limited

United States + 1 978 678 5020 (PST)
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SYNC

Aperçu du produit

- Projecteur
Microphone

Capteur de 
lumière

Capteur de 
mouvement

Indicateur 
d'état LED
Lentille

Haut-parleur

Port de charge

Bouton de 
synchronisation

Trou de 
montage

Ce qui est inclus

Caméra

Câble de charge Paquet de vis × 2

Vous pouvez avoir besoin de

Support de montage Support magnétique

Guide de démarrage
rapide

Autocollant de 
positionnement x 2

Tournevis Perceuse Échelle des étapes

12 Français Français 13



Configurez votre appareil

1. Scannez le code ci-dessous pour obtenir l'application Noorio.

2. Appuyez sur "Configurer un périphérique" pour ajouter votre 
   appareil photo.

Pour obtenir une aide et un support en ligne, visitez le site 
https://support.nooriolife.com/

Indication par LED

Dispositif de charge

4-6 heuresTemps de charge

Chargeur USB 5V

Clignotement bleu Prêt pour la configuration

Bleu fixe Chargement

Mise à jour

Rouge fixe

Clignotement rapide en bleu

Enregistrement

Lumière LED État de la caméra

Service clientèle

Garantie limitée à 1 an

Garantie

Assistance à la clientèle:support@nooriolife.com

Envoyez-nous un e-mail
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Was ist enthalten

Kamera

Ladekabel Schraubenpaket × 2

Sie benötigen möglicherweise

Montagehalterung Magnetische Halterung

Schnellstart-Anleitung

Positionierungsaufkleber × 2

Schraubendreher Bohrer Trittleiter
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Produktübersicht

Scheinwerfer
Mikrofon

Lichtsensor

Bewegungssensor

Status LED
Linse

Lautsprecher

Ladeanschluss

Sync-Taste

Befestigungsloch

LED-Anzeige

Ladegerät

 4-6 StundenLadezeit

5V USB-Ladegerät

Blau blinkend Bereit zur Einrichtung

Blau leuchtend Aufladen

Aktualisieren

Rot leuchtend

Blau blinkt schnell

Aufnahme

LED-Leuchte Kamera-Status

18 19DeutschDeutsch



Einstellen Sie Ihr Gerät

1. Scannen Sie den Code unten, um die Noorio-App zu erhalten.

2. Tippen Sie auf ,,Einstellen Sie Ihr Gerät", um Ihre Kamera hinzuzufügen.

Für Online-Hilfe und Unterstützung, besuchen Sie 
https://support.nooriolife.com/

SOMMARIO

21Italiano

Cosa è incluso 22

Panoramica dei prodotti 23

24Indicazione LED

24Dispositivo di ricarica

25Configurazione del tuo dispositivo

25Servizio clienti

Kundendienst

1 Jahr beschränkte Garantie

Garantie

Kunde Support:support@nooriolife.com

E-Mail

20 Deutsch



SYNC

Cosa è incluso Product Overview

Telecamera

Cavo di ricarica Confezione di viti × 2

Riflettore

Potrebbe essere necessario

Microfono

Sensore di luce

Sensore di 
movimento

LED di stato
Obiettivo

Altoparlante

Porta di ricarica

Pulsante di 
sincronizzazione

Foro di 
montaggio

Staffa di montaggio Staffa magnetica

Guida rapida

 Adesivo di 
posizionamento x2

Cacciavite Trapano Scala a gradini
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Indicazione LED

Dispositivo di ricarica

Configurazione del tuo dispositivo

1. Scansionare il codice sottostante per ottenere l'app Noorio.

2. Toccare "Imposta un dispositivo" per aggiungere la fotocamera.

Per assistenza e supporto online, visitare il sito 
https://support.nooriolife.com/

4-6 oreTempo di ricarica

caricatore USB da 5 V

Blu lampeggiante Pronta per la configurazione

Blu fisso In carica

Aggiornamento

Rosso fisso

Blu lampeggiante velocemente

Registrazione

Luce LED Camera Status

24 25ItalianoItaliano

Servizio clienti

1 anno di garanzia limitata
Garanzia

Cliente Support:support@nooriolife.com

Inviaci un'e-mail



ÍNDICE

O que está incluído 27

Visão geral do produto 28

29Indicação de LED

29Dispositivo de carregamento

30Configurar o dispositivo

30Serviço ao Cliente

O que está incluído

Câmera

Cabo de carga Pacote de parafuso 
× 2

Você pode precisar

Suporte de montagem Suporte magnético

Guia de início rápido

Posicionamento adesivo
 x 2

Chave de fenda Broca Escada
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Indicação de LED

Dispositivo de carregamento

4-6 horasTempo de carregamento

carregador USB 5V

Azul piscando Pronto para configuração

Azul sólido Carregamento

Atualizando

Vermelho sólido

Piscando em azul rapidamente

Gravação

Luz de LED Status da câmera

SYNC

Visão geral do produto

Flash com luz
Microfone

Sensor de luz

Sensor de 
movimento

LED de status
Lente

Orador

Porta de 
carregamento Botão de 

sincronização

Furo de 
montagem

28 29PortuguêsPortuguês



Configurar o dispositivo

1. Digitalize o código abaixo para obter o aplicativo Noorio.

2. Toque em "Configurar um dispositivo" para adicionar sua câmera.

Para obter ajuda e suporte on-line, visite 
https://support.nooriolife.com/

INHOUDSOPGAVE

31Nederlands

Inbegrepen 32

Overzicht van het product 33

34LED Indicatie

34Oplaadapparaat

35Uw apparaat instellen

35Klantenservice

30 Português

Serviço ao Cliente

1 ano de garantia limitada

Garantia

Suporte ao Cliente: support@nooriolife.com

Envie-nos um e-mail
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Inbegrepen Overzicht van het product

Camera

Oplaadkabel Schroevenpakket × 2

Schijnwerper

Items die u nodig kunt hebben

Microfoon

Lichtsensor

Bewegingssensor

Status LED
Lens

Luidspreker

Oplaadpoort

Sync-knop

Montagegat

Montagebeugel Magnetische beugel

Snelstartgids

Positioneringssticker x 2

Schroevendraaier Boor Trapladder

33NederlandsNederlands32



LED Indicatie

Oplaadapparaat

Uw apparaat instellen

1. Scan de onderstaande code om de Noorio app te downloaden.

2. Tik op "Set Up a Device" om uw camera toe te voegen.

Ga naar https://support.nooriolife.com/ voor online hulp 
en ondersteuning.

4-6 uurOplaadtijd

5V USB-lader

Blauw licht knippert Klaar voor opstelling

Blauw licht aan Opladen

Updaten

Rood licht aan

Blauw licht knippert snel

Opname

LED-licht Camerastatus

35NederlandsNederlands34

Klantenservice

1 jaar beperkte garantie

Garantie

Klantenondersteuning: support@nooriolife.com

E-mail ons



Qué incluye

Cámara

Cable de carga Paquete de tornillos 
× 2

Es posible que necesite

Soporte de montaje Soporte magnético

Guía de inicio rápido

Pegatina de 
posicionamiento x 2

Destornillador Taladro Escalera de mano

TABLA DE CONTENIDO

Qué incluye 37

Generalidades del producto 38

39Indicación LED

39Dispositivo de Carga

40Configure su Dispositivo

40Atención al Cliente

37EspañolEspañol36



SYNC

Generalidades del producto

Lámpara puntual
Micrófono

Sensor de luz

Sensor de 
movimiento

LED de estado
Lentes

Altavoz

Puerto de carga

Botón de 
sincronización

Orificio de 
montaje

Indicación LED

Dispositivo de Carga

4-6 horasTiempo de carga

Cargador USB de 5V

Azul intermitente Listo para configuración

Azul fijo Cargandot

Actualizando

Rojo fijo

Azul intermitente rápido

Grabando

Luz LED Estado de la Cámara

39EspañolEspañol38



Configure su Dispositivo

1. Escanee el código de abajo para obtener la aplicación Noorio.

2. Pulsa "Configurar un dispositivo" para añadir su cámara.

Para obtener ayuda y soporte en línea, visite 
https://support.nooriolife.com/

العربية41

جدول ا�حتويات

ما هو مدرج

نظرة عامة ع� ا�نتج

جهاز الشحن

إعداد الجهاز الخاص بك

خدمة العم�ء

42

43

44�LEDمؤ

44

45

45

Español40

Atención al Cliente

1 año de garantía limitada

Garantía

Cliente Support:support@nooriolife.com

Contáctenos por correo electrónico
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42 العربيةالعربية43

ما هو مدرج نظرة عامة ع� ا�نتج

ر�ا تحتاج

كام�ا

كابل شحن

دليل البدء ال�يع

مفك براغي اداة الحفر سلم متدرج

أضواء كاشفة

LED الحالة 
عدسة

مك� الصوت

منفذ الشحن

ثقب ال¢كيب

ميكروفون
مستشعر الضوء

مستشعر الحركة

زر مزامنة

ملصق تحديد موضع × 2 حزمة ا�س»ر × 2

قوس تصاعد قوس مغناطي°



LED

.1

6-4

44 العربيةالعربية45

�مؤ

خدمة العم�ء

إعداد الجهاز الخاص بك

جهاز الشحن

LED ضوء

وميض باللون ا´زرق  جاهز ل¶عداد

جاري الشحن

تسجيل

التحديث

أزرق ثابت

أحمر ثابت

وميض باللون ا´زرق ب�عة

وقت الشحن

يضمن

ºارسل لنا ع� ال�يد ا«لك¢و

ض»ن محدود �دة سنة واحدة

ساعات

حالة الكام�ا
قم �سح الرمز أدناه للحصول ع� تطبيق نوريو.

انقر ع� "إعداد جهاز" «ضافة الكام�ا الخاصة بك.2.

 للحصول ع� ا�ساعدة والدعم ع� ا«ن¢نت، قم بزيارة ا�وقع

شاحن يو اس Â بـ 5 فولت

： support@nooriolife.comدعم العم�ء



含まれるもの

カメラ

充電ケーブル ネジパックx 2

必要な物

取付金具 マグネットブラケット

クイックスタートガイド

位置決めステッカーx 2

ドライバー ドリル はしご

目次

含まれるもの 47

製品の概要 48

49LED表示

49充電装置

50デバイスのセットアップ

51カスタマーサービス

47日本語 日本語46



SYNC

製品の概要

スポットライト
マイクロフォン

ライトセンサー

モーション
センサー

状態表示LED
レンズ

スピーカー

充電ポート

同期ボタン

取付穴

LED表示

充電装置

4-6時間充電時間

5V USB充電器

青色で点滅 セットアップ準備完了

青色常時点灯 充電中

更新中

赤色常時点灯

青色で素早く点滅

記録中

LEDライト カメラの状態

49日本語日本語48



デバイスのセットアップ

1. 以下のコードをスキャンして、Noorioアプリを入手します。

2. 「デバイスを設定する」をタップして、カメラを追加します。

オンラインヘルプとサポートについては、
https://support.nooriolife.com/ をご覧ください。

51日本語日本語50

カスタマーサービス

1年間保証

保証

カスタマーサポート：support@nooriolife.com

メールでのお問い合わせ


